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Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9439-е заседание
Понедельник, 16 октября 2023 года, 18 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Франса Данези. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               (Бразилия)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ходжа
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Цзюнь
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Бьян
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Агьеман
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Исиканэ
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Фрейзьер
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Афонсу
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Небензя
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-жа Берисвиль
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-жа Нуссейба
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание открывается в 18 ч 10 мин.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Объединенных Арабских Эмиратов по-
просил слова.

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Благодарю чле-
нов Совета за готовность собраться в столь позд-
ний час. Однако мы хотели бы предложить нена-
долго прервать заседание, чтобы провести закры-
тые консультации по поставленным на голосование 
вопросам.

Председатель (говорит по-английски): Если 
возражений нет, я прерываю заседание для прове-
дения закрытых консультаций.

Заседание прерывается в 18 ч 15 мин и 
возобновляется в 19 ч 30 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Бахрейна, Бангладеш, Бела-
руси, Джибути, Египта, Эритреи, Индонезии, Изра-
иля, Иордании, Кувейта, Ливана, Мали, Малайзии, 
Мальдивских Островов, Мавритании, Никарагуа, 
Омана, Пакистана, Катара, Саудовской Аравии, Су-
дана, Турции, Боливарианской Республики Венесу-
эла, Йемена и Зимбабве.

В соответствии с временными правилами 
процедуры и сложившейся в этом отношении прак-
тикой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в этом заседании Постоянного наблюдателя от 
Государства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится 
документ S/2023/772, представленный Бахрейном, 

Бангладеш, Беларусью, Джибути, Египтом, Эритре-
ей, Индонезией, Иорданией, Кувейтом, Ливаном, 
Мали, Малайзией, Мальдивскими Островами, Мав-
ританией, Никарагуа, Оманом, Пакистаном, Ката-
ром, Российской Федерацией, Саудовской Аравией, 
Суданом, Турцией, Объединенными Арабскими 
Эмиратами, Боливарианской Республикой Венесу-
эла, Йеменом и Зимбабве.

Слово предоставляется членам Совета, жела-
ющим выступить с заявлениями до голосования.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Россия 
с самого начала призывала Совет отреагировать на 
беспрецедентное обострение текущего кризиса. К 
сожалению, на протяжении пяти дней никаких под-
вижек в этом направлении не было.

Мы еще раз подчеркиваем, что осуждаем 
произошедшее 7 октября и гибель мирных израиль-
ских граждан, как и гибель мирных жителей секто-
ра Газа.

С учетом того, что число погибших и ране-
ных умножается буквально каждый час, мы не мог-
ли ждать дольше, наблюдая, как драгоценное время 
тратится либо на повторение одних и тех же дис-
куссий, либо на бездействие Совета, и в пятницу, 
13  октября, предложили членам Совета рассмо-
треть предложенный нами краткий, сугубо гума-
нитарный проект резолюции S/2023/772.

Его главный элемент — призыв к немедлен-
ному, устойчивому и соблюдаемому гуманитарно-
му прекращению огня. Как вы все понимаете, без 
прекращения огня невозможны никакие гумани-
тарные усилия. Кроме того, наш проект предусма-
тривает осуждение всего насилия и всех террори-
стических атак, открытие гуманитарных коридоров 
и безопасное освобождение всех заложников.

Подчеркну: никаких принципиальных ар-
гументированных возражений практически ни от 
кого из членов Совета Безопасности в отношении 
предложенной нами инициативы не поступило. 
Возразила в общем плане только одна делегация, и 
то никаких замечаний по существу не последовало.

В субботу, 14 октября, мы попросили пред-
седательство назначить голосование по нашему 
проекту на 16 октября и открыли наш документ 
для соавторства государств — членов Организации 
Объединенных Наций. Благодарим те делегации, 
которые выступили соавторами нашего документа. 
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Показательно, что к числу авторов именно нашего 
проекта, помимо других стран, присоединились 
многие члены Группы арабских государств, свою 
поддержку ему выразила Палестина.

Это сугубо гуманитарный текст, и мы не пой-
мем, если кто-то решится не поддерживать его ис-
ключительно из эгоистических геополитических 
соображений.

Призываем членов Совета поддержать наш 
проект.

Председатель (говорит по-английски): Совет 
готов приступить к голосованию по представлен-
ному на его рассмотрение проекту резолюции.

Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Китай, Габон, Мозамбик, Российская 
Федерация, Объединенные Арабские 
Эмираты

Голосовали против:
Франция, Япония, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Албания, Бразилия, Эквадор, Гана, Мальта, 
Швейцария

Председатель (говорит по-английски): За 
проект резолюции было подано 5 голосов против 4 
при 6 воздержавшихся. Проект резолюции не был 
принят, поскольку не получил необходимого коли-
чества голосов.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями по-
сле голосования.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Сожа-
леем, что Совет Безопасности в очередной раз ока-
зался заложником эгоистических устремлений бло-
ка западных делегаций. Это единственная причина, 
по которой он не смог направить четкий, сильный, 
коллективный сигнал, нацеленный на деэскалацию. 
А ведь речь идет о крупнейшей вспышке насилия 
на Ближнем Востоке за последние десятилетия. Се-
годня весь мир застыл в ожидании, что Совет Без-
опасности сможет предпринять решительные шаги 

для того, чтобы остановить кровопролитие. Но де-
легации западных стран поставили на этих ожида-
ниях крест.

Считаем, что сегодняшнее голосование чле-
нов Совета Безопасности очень показательно. Оно 
наглядно продемонстрировало, кто на самом деле 
выступает за немедленное перемирие, прекращение 
неизбирательных бомбежек сектора Газа и обеспе-
чение безусловного гуманитарного содействия на-
селению анклава, а кто по-прежнему упорно блоки-
рует единый сигнал Совета, преследуя узкокорыст-
ные политические цели. По итогам голосования и 
соответствующих комментариев ни у кого не долж-
но оставаться иллюзий.

Считаем, что вне зависимости от итогов голо-
сования по нашему проекту резолюции (S/2023/772) 
он в любом случае выполнил свою задачу — спо-
собствовал запуску в Совете Безопасности пред-
метной дискуссии насчет его реакции. Без нашего 
импульса, к сожалению, дело, скорее всего, так и 
ограничилось бы разговором. Мы крайне озабоче-
ны беспрецедентным масштабом гуманитарной ка-
тастрофы в секторе Газа и высокими рисками рас-
ползания конфликта.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Чуть более неде-
ли назад на Израиль обрушился террор со стороны 
ХАМАС, который заявил, что его цель — уничто-
жение Израиля и убийство евреев. Мы стали сви-
детелями самого ужасающего массового убийства 
еврейского населения со времен Холокоста. Я хочу 
еще раз повторить: это самое ужасающее массовое 
убийство еврейского населения со времен Холоко-
ста. Это страшная человеческая трагедия, которая 
вскрыла болезненные шрамы, оставленные ты-
сячелетием антисемитизма. Террористы ХАМАС 
жестоко убили более 1000 мирных жителей, в том 
числе американских граждан: целые семьи, детей, 
младенцев и пожилых людей. ХАМАС также взял 
в заложники ни в чем не повинных людей, вклю-
чая американских граждан и граждан ряда госу-
дарств — членов Совета Безопасности. Жестокость 
ХАМАС заставляет вспомнить о чудовищных зло-
деяниях, совершенных «Исламским государством 
Ирака и Аш-Шама». Кроме того, в результате дей-
ствий ХАМАС с тяжелейшим гуманитарным кризи-
сом столкнулось население Газы. Гражданское на-
селение не должно страдать от злодеяний ХАМАС.
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Совет и все международное сообщество обя-
заны содействовать преодолению гуманитарного 
кризиса, безоговорочно осудить ХАМАС и под-
твердить неотъемлемое право Израиля на самообо-
рону в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций. К сожалению, представленный 
сегодня Россией проект резолюции (S/2023/772) не 
отвечает всем этим требованиям. В российском 
проекте резолюции, представленном без каких-ли-
бо консультаций, ХАМАС не упоминается ни разу. 
Отказавшись осудить ХАМАС, Россия прикрывает 
эту террористическую группу, жестоко расправля-
ющуюся с ни в чем не повинными мирными жите-
лями. Это возмутительно, лицемерно и не поддает-
ся оправданию.

Соединенные Штаты не могут поддержать 
российский проект резолюции, поскольку в нем 
игнорируется террористическая деятельность 
ХАМАС, что оскорбляет память его жертв. Мы 
согласны с тем, что Совет должен принять меры, 
однако эти меры должны быть правильными. Для 
достижения этой цели мы будем активно сотрудни-
чать со всеми членами Совета.

Подавляющее большинство семей в Газе 
страдают не по своей вине. Как я уже отмечала, к 
возникновению гуманитарного кризиса в Газе при-
вели действия ХАМАС, и мы не можем позволить 
Совету несправедливо переложить вину на Израиль 
и оправдать ХАМАС, который на протяжении деся-
тилетий совершает жестокие преступления. В эту 
самую минуту государственный секретарь Блинкен 
и Белый дом ведут интенсивные переговоры с выс-
шим руководством Израиля и других стран региона 
с целью добиться немедленного и безоговорочного 
освобождения заложников и содействовать обеспе-
чению гуманитарного доступа и предоставлению 
помощи. Кроме того, мы активно взаимодействуем 
с другими партнерами в регионе и Организацией 
Объединенных Наций, с тем чтобы помочь удов-
летворить потребности населения Газы.

Настоятельно необходимо, чтобы граждан-
ское население имело доступ к основным про-
довольственным товарам, воде, медикаментам и 
жилью. Повторю: это жизненно необходимо. Мы 
призвали страны региона обеспечить и облегчить 
полный, безопасный и беспрепятственный гумани-
тарный доступ в Газу в соответствии с принципами 
гуманности, беспристрастности, нейтральности и 
независимости. Соединенные Штаты с гордостью 

заявляют о том, что являются крупнейшим в мире 
донором гуманитарной помощи для палестинско-
го народа. Вчера Соединенные Штаты объявили о 
назначении специального посланника Дэвида Сат-
терфилда, который в координации с Организацией 
Объединенных Наций и американскими партнера-
ми будет руководить дипломатическими усилиями 
Соединенных Штатов по обеспечению безопасно-
сти гражданского населения и срочному урегули-
рованию гуманитарного кризиса. Мы делаем все 
возможное, чтобы облегчить доступ к предметам 
первой необходимости, включая продукты пита-
ния, воду и медикаменты.

Как четко дал понять президент Байден, мы 
сотрудничаем с Израилем, с тем чтобы обеспечить 
его всем необходимым для защиты израильского 
народа, спасения заложников и принятия необхо-
димых мер для привлечения террористов к ответ-
ственности за совершенные ими нападения. Со-
единенные Штаты вновь обратили внимание своих 
израильских партнеров на необходимость защиты 
гражданского населения в соответствии с норма-
ми международного гуманитарного права. Все во-
влеченные стороны должны уделять приоритетное 
внимание защите гражданского населения и людей, 
которые пытаются выехать в безопасное место. Мы 
будем и впредь настоятельно призывать наших из-
раильских партнеров принимать меры для того, 
чтобы свести к минимуму риск жертв среди граж-
данского населения. Суть такова: нельзя заявлять 
о поддержке палестинцев и их законных чаяний и 
не выступать при этом против ХАМАС. ХАМАС 
не отстаивает права палестинского народа на до-
стоинство и самоопределение. Путь террора, ко-
торым идет ХАМАС, не улучшил жизнь ни одного 
человека и никак не позволил укрепить мир и ста-
бильность. Напротив, ХАМАС не принес палестин-
скому народу и региону ничего, кроме страданий, 
хаоса и разрушений.

Давайте в ближайшие дни, недели и месяцы 
совместно работать над предотвращением распро-
странения конфликта и урегулированием гумани-
тарного кризиса. Кроме того, давайте совместно 
работать над тем, чтобы привлечь ХАМАС к от-
ветственности за его террористические нападения 
на Израиль, а также за его попытки препятствовать 
обеспечению мира и стабильности, которых заслу-
живают как израильтяне, так и палестинцы.
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Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Мы проголосовали против проекта резолюции 
(S/2023/772), что обусловлено не только его содер-
жанием. Безусловно, проект резолюции можно было 
бы улучшить, если бы в нем был представлен более 
широкий контекст и обеспечен более всесторонний 
учет различных позиций, при этом мы как никто 
другой обеспокоены гуманитарной ситуацией на 
местах. Когда речь идет об оказании гуманитарной 
помощи на местах, нам нет равных. Когда речь идет 
об уважении прав как палестинцев, так и израиль-
тян, нам нет равных. Наш опыт сотрудничества в 
стране служит тому подтверждением. Тем не менее 
мы проголосовали против проекта резолюции из-за 
того, как проходило его согласование. Нам до сих 
пор непонятно, почему Российская Федерация на-
стаивала на вынесении проекта резолюции на го-
лосование, когда был шанс на дальнейшее взаимо-
действие, посредством которого можно было бы из-
бежать демонстрации раскола в Совете. Именно это 
мы наблюдаем сегодня, и вряд ли это кому-то по-
может. Я думаю, что мы должны ясно дать понять 
и напомнить, что проект резолюции не является са-
моцелью. Мы должны подготовить резолюцию на 
основе единой позиции, которая могла бы реально 
помочь палестинскому народу на местах. К сожале-
нию, этого нельзя сказать о представленном доку-
менте. Именно поэтому мы проголосовали против 
проекта резолюции.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Соединенное Ко-
ролевство возмущено террористическими атаками 
ХАМАС на Израиль и поддерживает право Израиля 
на самооборону в соответствии с нормами между-
народного права. Мы также в срочном порядке при-
нимаем меры реагирования в связи с ухудшением 
гуманитарной ситуации в Газе.

Мы проголосовали против представленного 
российской делегацией проекта резолюции. Мы не 
можем поддержать проект резолюции (S/2023/772), 
в котором не осуждаются террористические ата-
ки ХАМАС. Как заявил сегодня премьер-министр 
моей страны, действия ХАМАС – это экзистенци-
альный удар по самой идее Израиля как безопасной 
родины для еврейского народа. Непозволительно, 
чтобы Совет проигнорировал крупнейшую терро-
ристическую атаку в истории Израиля. Мы также 
по-прежнему уверены, что необходимо принять все 
возможные меры на местах для минимизации по-

терь среди гражданского населения и содействия 
оказанию гуманитарной помощи. Ввиду серьез-
ности ситуации необходимо провести серьезные 
обсуждения в Совете. Представленный проект ре-
золюции и процесс его подготовки нельзя назвать 
серьезными попытками найти консенсус в Совете, 
поэтому мы рассчитываем на продолжение кон-
сультаций на основе предложений Председателя.

Г-жа Фрейзер (Мальта) (говорит по-
английски): Мальта воздержалась при голосовании 
по проекту резолюции (S/2023/772). В предложен-
ном Российской Федерацией тексте отсутствуют 
важные элементы, которые Совет также должен 
признать и попытаться решить. В полной мере 
осознавая острую необходимость безотлагательной 
доставки гуманитарной помощи населению Газы, 
Мальта отмечает, что в тексте не отражены важней-
шие элементы, которые в настоящее время оказы-
вают влияние на ситуацию на местах. Мы считаем, 
что их также необходимо рассмотреть. 

Мы вновь самым решительным образом 
осуждаем террористические акты ХАМАС против 
Израиля. Мы понимаем, что Израиль имеет право 
жить в мире и безопасности. Он имеет право на са-
мооборону, но при этом он всегда должен соблюдать 
нормы гуманитарного и международного права и 
следовать принципам избирательности и пропор-
циональности. Мальта полностью осознает остроту 
проблемы и по-прежнему настроена на конструк-
тивное взаимодействие в отношении дальнейших 
шагов. Мы подчеркиваем, что Совету необходимо 
принять меры в связи со сложившейся ситуацией, 
вызывающей серьезную озабоченность.

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-
испански): В своем выступлении я буду ссылаться 
на проект резолюции, по которому мы только что 
проголосовали (S/2023/772).

Наша делегация сожалеет, что Российская 
Федерация представила на рассмотрение Совета 
Безопасности проект резолюции, который не был 
согласован в ходе переговорного процесса и, следо-
вательно, отражает только позицию выдвинувше-
го его государства. Мы были удивлены, когда был 
представлен рабочий вариант проекта, несмотря на 
просьбы нескольких членов Совета выделить боль-
ше времени на переговоры, когда было ясно, что 
сохраняются нерешенные вопросы, и когда одно-
временно Председатель Совета стремился учесть 
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точки зрения всех членов Совета в общем тексте в 
соответствии со сделанным на нашем заседании в 
пятницу коллективным обращением.

Как было справедливо отмечено, у развора-
чивающейся трагедии есть два неразрывных из-
мерения. Однако в проекте резолюции Российской 
Федерации не упоминаются, а тем более не осужда-
ются террористические акты со стороны ХАМАС, 
которые стали непосредственной причиной эскала-
ции насилия и вызванного им гуманитарного кри-
зиса. В нем также не упоминается международное 
гуманитарное право и обязанность его соблюдать. 
Ни в коем случает нельзя использовать остроту и 
серьезность ситуации для достижения кратковре-
менных политических побед или ради одобрения 
со стороны СМИ. Совет должен принимать обду-
манные и конструктивные резолюции с целью по-
ложить конец страданиям людей. Кроме того, мы 
отмечаем, что все элементы текста проекта резолю-
ции Российской Федерации были учтены в проекте 
резолюции, внесенном на обсуждение председа-
тельствующей в Совете Бразилией, и что они про-
должают оставаться предметом консультаций.

По этим причинам мы воздержались при го-
лосовании по представленному Российской Феде-
рацией проекту резолюции.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): С 7 октября Швейцария решительно 
осуждает совершаемые ХАМАС акты террора в 
отношении израильского населения, его неизби-
рательные нападения и захват заложников. Мы 
сожалеем о гибели тысяч мирных жителей, в том 
числе сотен детей, в Израиле и на оккупированной 
палестинской территории, в частности в секторе 
Газа, и выражаем самые искренние соболезнования 
их близким и близким сотрудников Организации 
Объединенных Наций и других гуманитарных ор-
ганизаций, которые погибли при исполнении слу-
жебных обязанностей. Мы отдаем должное муже-
ству их коллег, которые продолжают участвовать в 
урегулировании масштабного гуманитарного кри-
зиса в Газе. Сотни тысяч мирных жителей были вы-
нуждены эвакуироваться из своих домов и, как и 
все остальное население Газы, находятся в крайне 
тяжелом положении в отсутствие защиты и доступа 
к основным услугам и внешней помощи.

Швейцария разделяет мнение о безотлага-
тельности действий и чувство глубокой озабочен-

ности и поэтому подчеркивает необходимость того, 
чтобы Совет действовал согласованно с учетом 
ситуации на Ближнем Востоке. Как напомнил нам 
Генеральный секретарь, приоритетными задачами 
являются деэскалация конфликта, защита граждан-
ского населения, освобождение всех заложников и 
доставка гуманитарной помощи. Учитывая эти при-
оритеты, Швейцария все же решила воздержаться 
при голосовании по представленному Россией про-
екту резолюции. При каждой возможности, в част-
ности в контексте крупномасштабных гуманитар-
ных кризисов, Швейцария повторяет свою точку 
зрения, согласно которой даже в чрезвычайных си-
туациях, или даже прежде всего в таких ситуациях, 
Совет не может отказываться от четкой ссылки на 
международное гуманитарное право.

Даже в вооруженных конфликтах есть пра-
вила. Для Швейцарии отсутствие четкой ссылки 
на международное гуманитарное право в проекте 
резолюции Совета Безопасности в ситуации, когда 
речь идет о вооруженном конфликте, просто не-
допустимо. Именно Совет должен сделать соблю-
дение международного гуманитарного права при-
оритетной задачей, призвав все стороны соблюдать 
базовые правила ведения боевых действий, обеспе-
чения гуманитарного доступа, защиты гражданско-
го населения, гражданской инфраструктуры, гума-
нитарных операций и персонала.

Призывы к соблюдению международного гу-
манитарного права должны также помочь остано-
вить эскалацию насилия, которое может охватить 
весь регион. Именно поэтому мы будем продолжать 
активное и конструктивное взаимодействие, чтобы 
базовые нормы международного гуманитарного 
права должным образом упоминались в альтерна-
тивном предложении, представленном Вашей деле-
гацией, г-н Председатель. Пользуясь случаем, хочу 
поблагодарить Вас за огромную работу по дости-
жению консенсуса между членами Совета. Мы от-
даем себе отчет в том, что для решения остающихся 
вопросов предстоит приложить значительные уси-
лия по достижению компромисса, и надеемся, что 
Совет сможет быстро объединить усилия для при-
нятия соответствующего проекта резолюции. Рас-
считываем на конструктивное участие всех членов 
Совета.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Новый виток конфликта между Пале-
стиной и Израилем продолжает обостряться и уже 
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привел к большим жертвам среди гражданского на-
селения и гуманитарному кризису. Его побочные 
эффекты сказываются на мире и стабильности ре-
гиона. Китай глубоко встревожен этим. Осуждаем 
любые действия, наносящие вред гражданскому 
населению, и выступаем против любых нарушений 
международного права. Поддерживаем ответствен-
ные действия Совета Безопасности и все усилия, 
направленные на содействие деэскалации конфлик-
та и восстановление мира. Приветствуем все ини-
циативы, способствующие защите гражданского 
населения и смягчению гуманитарного кризиса. 
Исходя из этого, мы проголосовали за поставлен-
ный на голосование проект резолюции (S/2023/772).

В свете сложившейся тяжелой ситуации Ки-
тай призывает как можно скорее закончить боевые 
действия, предотвратить их бесконечное распро-
странение и не допустить дальнейшего ухудшения 
ситуации. Военные средства – это не выход. При-
менение насилия в ответ на насилие лишь созда-
ет бесконечный порочный круг. Китай призывает 
соответствующие страны занять объективную и 
справедливую позицию и нажать на тормоза, чтобы 
избежать крупномасштабного конфликта и гумани-
тарной катастрофы и не нанести еще большего вре-
да региональной и международной безопасности. 
Учитывая серьезность сложившейся ситуации, Ки-
тай призывает соблюдать нормы международного 
гуманитарного права и делать все возможное для 
обеспечения безопасности гражданского населе-
ния. Защита гражданского населения в вооружен-
ном конфликте является одним из обязательных 
требований международногов гуманитарного пра-
ва. Военные действия не должны быть направлены 
против гражданского населения. Неизбирательное 
применение силы неприемлемо. Собственная без-
опасность не может обеспечиваться за счет причи-
нения вреда ни в чем не повинному гражданскому 
населению. Безопасность персонала Организации 
Объединенных Наций и гуманитарных работни-
ков должна быть гарантирована. Китай поддер-
живает дипломатические и посреднические уси-
лия, направленные на скорейшее освобождение 
заложников.

В свете сложившейся тяжелой ситуации Ки-
тай призывает как можно скорее открыть коридор 
для оказания гуманитарной помощи, чтобы избе-
жать более серьезной гуманитарной катастрофы. 
Мы серьезно обеспокоены последствиями введения 

Израилем полной блокады сектора Газа и приказа о 
срочной эвакуации населения северной части сек-
тора Газа. Надеемся, что Израиль прислушается к 
призывам международного сообщества и возобно-
вит поставки воды, электричества и топлива в сек-
тор Газа, а также прекратит коллективное наказа-
ние ее жителей. Выступаем за скорейшее открытие 
гуманитарного коридора, с тем чтобы обеспечить 
своевременную и бесперебойную доставку продо-
вольствия, медикаментов и других гуманитарных 
грузов. Высоко ценим усилия, предпринимаемые 
в этом направлении Египтом и другими заинтере-
сованными странами. В то же время Китай призы-
вает международное сообщество активизировать 
участие в деятельности гуманитарных учрежде-
ний Организации Объединенных Наций, продол-
жающих свою работу в секторе Газа, и усилить их 
поддержку. Китай будет оказывать экстренную гу-
манитарную помощь сектору Газа по линии Орга-
низации Объединенных Наций и по двусторонним 
каналам.

Главная обязанность Совета Безопасности за-
ключается в поддержании международного мира и 
безопасности, и он должен сыграть отведенную ему 
роль в решении текущего кризиса. Международное 
сообщество надеется также, что Совет как можно 
скорее достигнет консенсуса и примет конкретные 
меры. В последние несколько дней члены Совета 
плотно обсуждали палестинский вопрос и ситуа-
цию в Палестине. В предложенном Россией проекте 
резолюции, общий акцент сделан на внимании Со-
вета к гуманитарным проблемам и защите граждан-
ского населения, и его соавторами выступили мно-
гие страны, в том числе арабские, такие как Египет, 
Саудовская Аравия, Иордания и Катар.

Очень сожалеем о том, что Совет не смог при-
йти к согласию в отношении этого проект резолю-
ции. Нельзя допускать политизации гуманитарных 
вопросов. Защита гражданского населения должна 
быть в приоритете у всех сторон. В прошлом, при-
нимая решения по сложным вопросам, Совет обыч-
но начинал с гуманитарных инициатив. Нынешний 
конфликт разрастается, и страдания людей усили-
ваются. В связи с этим Совет должен продолжать 
свои усилия. Свой проект резолюции также пред-
ложила Бразилия. Мы это приветствуем. Надеемся, 
что все стороны, действуя ответственно и конструк-
тивно, продолжат поиск консенсуса и предпримут 
дополнительные шаги, чтобы снять напряженность 
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и избежать гуманитарной катастрофы, тем самым 
искренне продемонстрировав ответственное отно-
шение и верность своему долгу Совета Безопасно-
сти и позволив ему с честью пройти эту проверку 
на нравственность и наличие совести.

Председатель КНР Си Цзиньпин неоднократ-
но подчеркивал, что базовым способом решения 
палестинского вопроса является создание незави-
симого государства Палестина. История неодно-
кратно доказывала, что в отношениях Израиля и 
Палестины вспыхивающие раз за разом кризисы 
обусловлены тем, что основы урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств продолжают подрываться, ближнево-
сточный мирный процесс сбился с пути, а соответ-
ствующие резолюции Организации Объединенных 
Наций по сути не выполняются. При урегулирова-
нии нового витка конфликта между Палестиной и 
Израилем международное сообщество должно от-
казаться от половинчатой модели управления кри-
зисом, придерживаться основополагающего прин-
ципа урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств и прилагать 
больше усилий для всеобъемлющего и долгосроч-
ного решения вопроса. 

С самого начала кризиса Китай активно пред-
принимает усилия по снижению напряженности и 
активно содействует мирным переговорам. Ми-
нистр иностранных дел КНР Ван И активно обща-
ется со всеми заинтересованными сторонами, дово-
дя до них стратегию и позицию Китая. Специаль-
ный посланник правительства Китая по Ближнему 
Востоку посетит на этой неделе страны региона для 
проведения посреднической работы. Китай всегда 
будет поддерживать мир, справедливость и между-
народное право. Мы готовы совместно с междуна-
родным сообществом прилагать неустанные усилия 
для скорейшего прекращения боевых действий в 
секторе Газа, обеспечения мирного сосуществова-
ния Палестины и Израиля, установления прочного 
мира и безопасности на Ближнем Востоке.

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): Га-
бон проголосовал за проект резолюции (S/2023/772), 
авторы которого призывают к гуманитарному пре-
кращению огня, решительно осуждают насилие и 
боевые действия, направленные против граждан-
ского населения, а также террористические акты, 
призывают к безусловному освобождению залож-
ников и к беспрепятственному доступу к гумани-

тарной помощи для нуждающегося в ней граждан-
ского населения. Убеждены, что эти действия по-
могут справиться с крайним отчаянием и чрезвы-
чайно серьезным кризисом, который за несколько 
дней привел к гибели тысяч людей и неизмеримым 
человеческим страданиям. Эти действие, последо-
вавшие за нашим решительным осуждением вар-
варских нападений на Израиль 7 октября, соответ-
ствуют нашим обязательствам по международному 
гуманитарному праву. 

Сожалеем, что Совету не удалось достичь 
консенсуса по проекту резолюции. Мы, безуслов-
но, должны проявить большую настойчивость 
ради нахождения справедливых способов решения 
гуманитарных проблем, соответствующих наше-
му мандату. Нужно продемонстрировать большую 
приверженность делу прекращения вооруженных 
столкновений и определить ответственность. Нуж-
но продемонстрировать большую приверженность 
делу поиска долгосрочного решения с учетом тя-
желой гуманитарной ситуации, которая должна 
быть урегулирована Советом Безопасности, если 
мы хотим избежать катастрофы с непоправимыми 
последствиями.

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Задолго до не-
оправданного нападения ХАМАС на Израиль 7 ок-
тября Газа уже была одним из мест на Земле с самы-
ми тяжелыми условиями жизни. Все члены Совета 
справедливо осудили неизбирательное убийство ни 
в чем не повинных израильских граждан и захват 
в заложники 199 человек, включая детей. Мы еще 
раз осуждаем это здесь. Но ХАМАС не представ-
ляет палестинский народ и жителей сектора Газа, 
которые сегодня испытывают огромные страдания.

Именно поэтому так необходимо единство 
Совета по этому вопросу. По результатам послед-
ней оценки гуманитарных потребностей в секторе 
Газа, проведенной Организацией Объединенных 
Наций в январе, в помощи для элементарного вы-
живания нуждались 1,3 миллиона человек. Полови-
на из них — дети, и почти в 60 процентов случаев 
потребность в такой помощи носит серьезный или 
даже катастрофический характер. Только за послед-
нее десятилетие жители Газы пережили три витка 
конфликта. Дети Газы потеряли надежду.

На протяжении 10 месяцев до текущего обо-
стрения жизнь в Газе уже напоминала кошмар. Се-
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годня мирные жители Газы вновь столкнулись с 
разрушительной войной, и им некуда бежать. Жи-
тели Газы, одного из самых густонаселенных мест 
на Земле, находятся в осаде, не имея доступа к то-
пливу, электричеству, продовольствию, воде и ле-
карственным препаратам. В настоящее время два 
миллиона человек зависят от поступления воды по 
единственному трубопроводу, поскольку ни одна из 
трех опреснительных установок не может работать 
без электроэнергии.

В таких ужасающих условиях международ-
ное сообщество должно признать, что призыв к эва-
куации более одного миллиона человек, которым 
некуда идти и которые не имеют доступа к помо-
щи, является необоснованным требованием, невы-
полнимым по своей сути. Поэтому Совет должен не 
просто делать заявления. Как минимум, Совет дол-
жен быть в состоянии выступить единым фронтом 
и подтвердить необходимость обеспечить защиту 
всех гражданских лиц, безусловное освобождение 
всех заложников и безопасное оказание гуманитар-
ной помощи. Необходимо восстановить полноцен-
ный доступ к топливу, продовольствию, воде, ме-
дицинской помощи и другим предметам первой не-
обходимости. Нужно создать основу для быстрого, 
беспрепятственного и безопасного гуманитарного 
доступа для отважных работников, которые сегод-
ня рискуют своей жизнью на местах.

Необходимым условием для реализации все-
го вышеперечисленного является призыв к пре-
кращению огня в гуманитарных целях. Предло-
женный российской делегацией проект резолюции 
S/2023/772 отвечает этим конкретным гуманитар-
ным потребностям. Именно поэтому Объединен-
ные Арабские Эмираты проголосовали за него, и 
именно поэтому мы разочарованы тем, что сегодня 
он не смог получить поддержку Совета. Благодарим 
председательствующую делегацию за ее усилия и 
надеемся, что нам удастся быстро объединиться по 
этому делу во имя тех, кто так отчаянно нуждается 
в нашей помощи на местах.

На наш взгляд, Совет должен прийти к един-
ству по трем вопросам: необходимо соблюдать 
международное гуманитарное право, осудить неиз-
бирательные нападения, которые не имеют оправ-
дания, и положить конец этому витку насилия в 
целом. События последних девяти дней со всей оче-
видностью показали, что в отсутствие решитель-
ного политического курса кровопролитие будет 

продолжаться как среди израильтян, так и среди 
палестинцев. Покойный палестинский поэт Мах-
муд Дарвиш однажды написал, что жизнь, главное 
стремление в которой заключается в том, чтобы из-
бежать ее противоположности — смерти, вообще 
не является жизнью. Палестинцы и израильтяне за-
служивают не просто жить, что является абсолют-
ным минимумом, а жить благополучно бок о бок в 
своих собственных независимых, процветающих и 
безопасных государствах.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
7 октября 2023 года останется мрачным днем, при-
чем не только для Израиля и его народа, но и для 
всего мира. Своими чудовищными террористиче-
скими актами ХАМАС совершил непоправимое. 
Такие ужасающие преступления приносят израиль-
тянам страдания; они наносят страшный и серьез-
ный ущерб всему народу; они идут против нашей 
общечеловеческой совести. Их невозможно оправ-
дать, они неприемлемы. Они осуществляются не 
от имени какой-то нации или религии и не имеют 
оснований.

Албания признает серьезность и неотложный 
характер ситуации на местах. Признаем, что Сове-
ту необходимо реагировать и действовать в целях 
всестороннего выполнения своей основной обязан-
ности, в связи с чем он должен как и всегда реши-
тельно осудить терроризм, признать закрепленное 
в Уставе Организации Объединенных Наций право 
государств на самооборону, как всегда обеспечить 
защиту гражданского населения, поддержать гума-
нитарные усилия, предотвратить дальнейшее обо-
стрение или распространение на новые территории 
и без того напряженной, сложной и опасной ситуа-
ции, наметить четкие способы обеспечить мир, без-
опасность, прогресс и достойные условия для всех 
израильтян и палестинцев.

Мы воздержались при голосовании по проек-
ту резолюции S/2023/772, поскольку представлен-
ный текст не отражал полной картины и не включал 
в себя основные аспекты по существенным вопро-
сам. По-прежнему надеемся на дальнейшую актив-
ную работу и наиболее эффективное использование 
нашего времени и сил в целях принятия совмест-
ных мер реагирования для удовлетворения много-
численных неотложных и насущных потребностей 
на местах. В такой критической ситуации стоит 
воздержаться от представления альтернативных 
текстов документов и противостояния между госу-
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дарствами-членами. Сейчас необходимы активные 
дипломатические усилия со стороны региональ-
ных и международных субъектов, которые и пред-
принимаются в настоящее время. Здесь, в Совете, 
необходимо всеобщее добросовестное участие в 
совместной работе для наиболее эффективного вы-
полнения все критически важных задач и удовлет-
ворения потребностей на местах.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Террористическое нападение, совер-
шенное ХАМАС 7 октября, является, несомненно, 
самой страшной атакой, с которой столкнулся Из-
раиль с момента своего создания. В это трудное 
время Франция выступает на стороне Израиля. Без-
опасность Израиля не подлежит обсуждению. Из-
раиль однозначно имеет право на самооборону.

В условиях нынешнего кризиса решающее 
значение имеет оказание экстренной гуманитарной 
помощи в секторе Газа. Настоятельно необходимо 
обеспечить защиту гражданского населения. Все 
должны соблюдать Женевские конвенции. Пале-
стинское население сектора Газа также является 
жертвой ХАМАС.

Франция проголосовала против представ-
ленного Россией проекта резолюции S/2023/772, 
поскольку в нем отсутствует ряд существенных 
элементов. Франция хотела бы, чтобы Совет сейчас 
объединился вокруг проекта резолюции, представ-
ленного председательствующей делегацией Брази-
лии, и согласился осудить эту террористическую 
атаку и оказать гуманитарную помощь граждан-
скому населению Газы и обеспечить его защиту. 
Сегодня как никогда Совет Безопасности должен 
выполнять свои обязанности.

Председатель (говорит по-английски): Сло-
во предоставляется Постоянному наблюдателю от 
Палестины.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): На протяжении 10 дней Совет Безопас-
ности наблюдает за тем, как Израиль совершает 
нападения на более чем двухмиллионное палестин-
ское население в Газе. Людей убивают, ранят, вы-
селяют из своих домов и держат в страхе. Израиль 
не пощадил ни одной палестинской семьи в Газе. 
Нельзя забывать, что речь идет о человеческих 
жизнях, что жизни палестинцев тоже важны, равно 
как нельзя питать иллюзий, что убийство больше-

го количества палестинцев повысит безопасность 
израильтян.

Израиль осаждает сектор Газа на протяжении 
17 лет и неоднократно совершал там акты агрессии 
против нашего народа. Повысилась ли его безопас-
ность? Как можно убедить кого-то в том, что убий-
ство еще большего количества невинных палестин-
цев, детей, женщин, мужчин, стариков и молодых 
людей станет решением проблемы? Я много раз 
выступал в Совете с этим посылом. Палестинский 
народ больше не верит, что помощь на подходе. До-
кажите, что они не правы; возродите надежду на 
коллективные действия. Теперь Совету предсто-
ит принять важные решения — решения, которые 
определят, какими будут ближайшие дни для па-
лестинского народа, для региона и для всего мира.

Мы призываем Совет руководствоваться нор-
мами международного права, не допуская никаких 
исключений или исключительности. Не допустите, 
чтобы был направлен сигнал о том, что жизнь па-
лестинцев не имеет никакой ценности. Не смейте 
говорить, что Израиль не несет ответственности 
за бомбы, которые он сбрасывает на их головы. Не 
оправдывайте убийства. Не обвиняйте жертву — не 
делайте этого. То, что происходит в Газе, — это не 
военная операция, это полномасштабное нападение 
на наш народ. Это массовое убийство ни в чем не 
повинных мирных жителей. Ни естественное пра-
во, ни международное право не допускают нападе-
ний на гражданских лиц и таких неизбирательных, 
варварских атак на них.

На сегодняшний день Израиль убил 3000 па-
лестинцев, в основном мирных жителей. Более по-
ловины из них — женщины и дети. На текущий 
момент в ходе нынешнего наступления погибло 
более 1000  палестинских детей. Израиль убивает 
целые семьи, несколько поколений за раз. На дан-
ный момент уничтожено 47 семей общей числен-
ностью 500 человек. Под завалами может оказаться 
еще больше людей, 1000 человек числятся пропав-
шими без вести. Скорее всего, они находятся под 
завалами. Как это можно оправдать? Этому нет 
оправдания.

Каждый день палестинцы погибают от рук 
израильских военных или поселенцев. Это про-
исходит уже много лет, и тем не менее именно на 
нас всегда оказывают давление, чтобы мы выбра-
ли путь установления мира. Нас просят проявлять 
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сдержанность. И нам говорят, что насилие — это не 
выход, хотя Израиль продолжает колонизировать и 
аннексировать наши земли, калечить и убивать на-
ших людей. Почему же тогда, когда убивают изра-
ильтян, некоторые оправдывают развязанное про-
тив нашего народа безумное насилие? Это двойные 
стандарты. Почему Совет не может призвать к пре-
кращению огня сейчас, чтобы остановить нападе-
ние и кровопролитие?

Остановить убийства и разрушения просто 
необходимо. Система оказания гуманитарной по-
мощи и система здравоохранения в Газе не справ-
ляются с нагрузкой. Более миллиона человек были 
вынуждены покинуть свои дома. Люди не могут 
даже похоронить своих близких и оплакать их. Сня-
тие осады и обеспечение незамедлительного и бес-
препятственного гуманитарного доступа одинако-
во необходимы для спасения человеческих жизней.

Как я уже заявлял в Совете несколько меся-
цев назад,

«независимо от того, насколько сложным се-
годня кому-либо кажется решение вмешать-
ся и предпринять смелые действия, поверьте 
нам, когда мы говорим, что цена бездействия 
бесконечно выше» (S/PV.9309, с. 7).

Мы переживаем переломный момент. При-
нятие таких решений тогда могло бы спасти мно-
гие жизни сейчас. Дальнейшие задержки приведут 
лишь к тому, что еще больше людей будут обрече-
ны на верную смерть.

Что заслуживает безусловной поддержки Со-
вета? Такой поддержки заслуживает верховенство 
международного права и права человека, справед-
ливость и мир, чтобы больше не убивали ни пале-
стинцев, ни израильтян - повторяю, чтобы больше 
не убивали ни палестинцев, ни израильтян; чтобы 
наш народ мог, наконец, жить в условиях свободы 
и достоинства на земле своих предков; и чтобы два 
государства — Палестина и Израиль — могли сосу-
ществовать в условиях мира и безопасности в соот-
ветствии с резолюциями Совета и нормами между-
народного права.

Находясь в самом центре бури, мы заявляли, 
что нельзя убивать гражданских лиц и что необхо-
димо соблюдать международное право. А в то же 
время израильские официальные лица говорили о 
сокрушительном возмездии. Разве палестинцам, 

включая 2,3 миллиона жителей сектора Газа, чья 
жизнь в очередной раз рушится в данный момент, 
не за что мстить? Такая логика погубит всех нас. 
С этим нельзя мириться. Совету недостаточно за-
явить о своем несогласии с происходящим; Совет 
должен действительно остановить это.

Израильские официальные лица, оправдывая 
свое нападение на наших людей в Газе, заявили, что 
они ведут борьбу с «полулюдьми-полуживотны-
ми». Какова была бы реакция, если бы то же самое 
заявил любой палестинский чиновник? Они заяви-
ли, что отключат воду и электричество, остановят 
поставки топлива и продовольствия для миллионов 
палестинцев — и сделали это, применив бесчело-
вечное и незаконное коллективное наказание, когда 
бомбы разрушили все оставшиеся системы жизнео-
беспечения в секторе Газа.

Сейчас необходимо сделать три вещи — все 
остальное будет юридически, морально и полити-
чески неприемлемо. Во-первых, нападение на наш 
народ должно быть немедленно прекращено. Во-
вторых, необходимо незамедлительно обеспечить 
беспрепятственный доступ гуманитарной помощи 
в сектор Газа. В-третьих, насильственное переме-
щение нашего населения должно быть немедленно 
прекращено. Необходимо обеспечить защиту граж-
данских лиц, где бы они ни находились. Израиль 
не имеет права заставлять их делать выбор между 
насильственным перемещением или смертью, или 
подвергать их и тому, и другому. В Газе нет ни од-
ного безопасного места. Родные и близкие каждый 
вечер обнимают друг друга на ночь, ведь они не 
знают, будет ли у них еще такая возможность.

Совет располагает шокирующими данными о 
погибших. Хотелось бы, чтобы члены Совета смог-
ли воочию увидеть жизнь этих людей и то, как они 
продолжали жить, проявляя мужество и нестан-
дартное мышление, несмотря на огромные трудно-
сти, включая блокаду и неоднократные нападения, 
только для того, чтобы в один миг лишиться жизни. 
Подумайте о боли тех, кто выжил. Подумайте о том, 
как сложится их дальнейшая жизнь, включая жизнь 
более чем 10 000 человек, получивших ранения, 
если они переживут этот кошмар. В течение следу-
ющего часа Израиль убьет 12 мирных палестинцев, 
в том числе пятерых детей. А затем в течение сле-
дующего часа — еще, и еще, и еще — и так до тех 
пор, пока Совет не примет решение действовать.
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Важно признать необходимость защиты граж-
данского населения и соблюдения норм междуна-
родного права; гораздо важнее реально обеспечить 
такую защиту и соблюдение норм права. Все чле-
ны Совета еще несколько дней назад неоднократно 
заявляли, что ничто не может оправдать убийства 
мирных жителей. Независимо от законных чаяний 
палестинского народа и его обоснованного недо-
вольства; несмотря на боль и страдания, которые 
они перенесли и продолжают переносить; несмо-
тря на лишение собственности, оккупацию, коло-
низацию, блокаду, убийства и массовые тюремные 
заключения, они не могут прибегнуть к насилию, 
чтобы освободить свою землю или защитить свой 
народ. Согласно этой же логике, ничто не может 
оправдать убийства мирных палестинцев.

Дискриминация и двойные стандарты не 
только несправедливы; они подрывают верховен-
ство международного права повсюду. Я призываю 
членов Совета задуматься о своем авторитете в бу-
дущем, а также об углублении раскола между За-
падом и арабским и мусульманским миром, между 
Севером и Югом, между сообществами.

Наш конфликт носит политический, а не ре-
лигиозный характер. Поэтому его возможно уре-
гулировать. Однако, учитывая региональное и 
международное значение этого конфликта, он ока-
зывает влияние на сосуществование и мир во всем 
мире. Если мы хотим избежать последствий в реги-
ональном и международном масштабе, необходимо 
положить конец массовым убийствам. Необходимо 
начать принимать меры в этом направлении прямо 
сейчас. Мы благодарны всем, кто мобилизует свои 
усилия с целью остановить кровавую бойню, обе-
спечить гуманитарный доступ и положить конец 
насильственному перемещению населения. Мы 
продолжим работать с ними. На счету каждая ми-
нута, и палестинцы в Газе не могут терять время.

(говорит по-арабски)

В заключение я хочу обратиться к нашему 
палестинскому народу: может показаться, что мир 
оставил нас и наших детей, что эта несправедливая 
оккупация изолировала нас и погасила свет нашей 
борьбы, но я хочу заверить вас, что все свободные 
народы мира, которых миллионы, и все народы с 
пробудившейся совестью — на нашей стороне. Они 
слышат нас, видят нас, поддерживают нас и вы-
ходят на улицы мировых столиц, чтобы осудить 

преступления, которые Израиль совершает про-
тив нас, и поддержать нашу свободу, достоинство 
и справедливое дело. Я хочу сказать нашему пале-
стинскому народу, что справедливость и мир неиз-
бежно восторжествуют; что оккупация со стороны 
Израиля, какой бы смертоносной, разрушительной 
и угнетающей она ни была и какое бы высокомерие 
он при этом ни проявлял, однажды закончится; и 
что наше палестинское государство, Государство 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме, 
обретет независимость. Мы не исчезнем и не сло-
маемся. Напротив, мы залечим раны и воскресим 
надежды. Мы выстоим и продолжим жить, потому 
что правда на нашей стороне, а правые не погибают 
и не исчезают. Они воскреснут и продолжат жить.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Эрдан (Израиль) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хочу сказать, что если ХАМАС не 
представляет палестинский народ, как заявил бук-
вально вчера президент Аббас, то вызывает недо-
умение присутствие его представителя на этом за-
седании, не говоря уже о том, что он высказывается 
от имени жителей Газы, которые 17 лет назад избра-
ли убийц из ХАМАС, идеология которых столь по-
хожа на идеологию «Исламского государства Ирака 
и Аш-Шама» (ДАИШ). Я надеюсь, что все присут-
ствующие здесь понимают, что если бы сегодня или 
в любой другой день представители Палестинской 
администрации решили войти в Газу, скорее всего, 
их постигла бы та же участь, что и многих их кол-
лег в 2007 году – боевики ХАМАС сбросили бы их 
с крыши 15-этажного дома.

Совет Безопасности переживает один из са-
мых переломных моментов в своей истории. Это 
поворотный момент для Совета, момент истины, 
который покажет человечеству, является ли само 
существование Совета легитимным и есть ли у 
Организации Объединенных Наций хоть какое-
то подобие морального компаса. Эта Организация 
была создана на пепелище Холокоста, геноцида 
еврейского народа, и чуть более недели назад мы 
стали свидетелями очередной попытки геноцида 
евреев – массового убийства младенцев, матерей, 
отцов и пожилых нацистами из ХАМАС. Каждый 
член Совета должен понимать, что ХАМАС руко-
водствуется идеологией, которая ничем не отлича-
ется от идеологии нацистов. В первоначальной вер-
сии устава движения эта мысль сформулирована 



23-30583� 13/15

16/10/2023	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.9439

предельно четко. «Израиль существует и продол-
жит существовать до тех пор, пока ислам не сотрет 
его с лица земли так же, как он стер с лица земли 
других до него». Статья 7 устава ХАМАС гласит, 
что «судный день не наступит, пока мусульмане не 
начнут сражаться с евреями и убивать их». Члены 
Совета должны прочитать его сами — это похоже 
на гитлеровский манифест «Моя борьба» на стерои-
дах. Само название ХАМАС — это аббревиатура от 
«Харакат аль-Мукаввама аль-Исламия», что озна-
чает «Исламское движение сопротивления». Это не 
политическая организация. Это террористическая 
организация, ничем не отличающаяся от ДАИШ 
или «Аль-Каиды». ХАМАС не стремится никого ос-
вобождать. Мы ушли из Газы 18 лет назад. ХАМАС 
стремится истреблять. В этом его предназначение и 
заявленная цель.

После произошедших более недели назад 
ужасных событий мы все должны понимать, что это 
не пустые угрозы, а план действий. Если у ХАМАС 
будет возможность вновь совершить эти злодеяния, 
он это сделает. Он не остановится, пока Израиль не 
будет уничтожен. Именно поэтому ради безопас-
ности нашего народа и нашего будущего Израиль 
должен первым уничтожить ХАМАС. Мы должны 
сделать это не ради мести или возмездия, а ради 
самосохранения. Подобные злодеяния не должны 
повториться, и единственный способ обеспечить 
это – лишить эту варварскую террористическую 
группировку такой возможности. Убито более 1400 
израильтян. Тысячи людей получили ранения. Око-
ло 200 заложников, среди которых были предста-
вители десятков различных национальностей, вы-
везли в Газу, где их пытали, насиловали и унижали. 
В пропорциональном соотношении масштабы этого 
злодеяния в 15 раз больше, чем теракты 11 сентя-
бря, но враги Соединенных Штатов находились на 
расстоянии 7000 миль, а враги Израиля находятся 
на расстоянии 7000 футов.

В течение последних 16 лет международное 
сообщество и Организация Объединенных Наций 
сидели сложа руки, пока ХАМАС активизировал 
террористическую деятельность. Мир прятал голо-
ву в песок, пока ХАМАС устанавливал свои раке-
ты и ракетные комплексы, а также свою военную 
технику в жилых кварталах Газы и под ними. Он 
смирился с абсурдной реальностью, в которой зако-
нопослушная демократия живет бок о бок с подоб-
ными раковой опухоли, жаждущими израильской 

крови и геноцида террористами, которые неизби-
рательным образом обстреливают наше мирное на-
селение, используя десятки тысяч ракет и снарядов. 
Будущие поколения будут в недоумении спраши-
вать себя, как мир мог быть настолько наивным 
спустя всего 80 лет после Гитлера. Но ситуация уже 
иная. Мы воочию убедились, что ничто не изменит 
идеологию ХАМАС – ни восстановление Газы, ни 
экономические стимулы, ни обещания светлого бу-
дущего. Организация Объединенных Наций пред-
принимала попытки. Соединенные Штаты пред-
принимали попытки. Многие присутствующие в 
этом зале предпринимали попытки, однако все по-
терпели неудачу. Ничто не может изменить идеоло-
гию геноцида. Существует только один способ вы-
лечить рак – уничтожить каждую раковую клетку.

Международное сообщество предоставило 
Газе миллиарды долларов США, и все они пошли 
на создание военной машины ХАМАС и строитель-
ство его подземного города террора. Эти варварские 
монстры-террористы растратили предназначенные 
для жителей Газы огромные ресурсы и гуманитар-
ную помощь. Каждый сантиметр территории сек-
тора Газа используется для достижения жестоких 
целей ХАМАС. Для ХАМАС мирные жители Газы 
– не более чем пушечное мясо. Они – живой щит, 
а после смерти жители Газы становятся пешкой в 
лживой пропагандистской кампании ХАМАС. Пря-
мо сейчас ХАМАС предостерегает жителей Газы от 
эвакуации на юг – в то время как мы эвакуирова-
ли наших граждан вблизи нашей южной границы, 
– чтобы затем использовать их трупы с целью убе-
дить страны оказать давление на Израиль.

Поэтому скажу как есть. Израиль проводит 
спасательную операцию: мы хотим спасти наших 
заложников, сохранить наше будущее и освободить 
жителей Газы от их жестоких тиранов. Это — спа-
сательная операция. Она может закончиться бы-
стро. Если завтра ХАМАС сложит оружие, вернет 
наших заложников и сдастся, эта война может за-
кончиться без единого выстрела. Почему члены Со-
вета не призывают ХАМАС сделать это? Почему об 
этом не идет речи в проектах резолюций?

Я хочу еще раз подчеркнуть, что сейчас Со-
вет Безопасности находится на важнейшем пере-
путье. Поддержит ли Совет борьбу за цивилизацию 
или же будет поощрять джихадистов, которые хо-
тят учинить геноцид и ставят своей целью убий-
ство всех неверных? Для органа, занимающегося 
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вопросами безопасности, это даже не должно быть 
вопросом.

Первый шаг, который должен предпринять 
Совет — до выступления с призывами к оказанию 
помощи и проявлению спокойствия или сдержанно-
сти, — это проявить к ХАМАС то же отношение, что 
и к «Исламскому государству Ирака и Аш-Шама» и 
«Аль-Каиде», и объявить его кровожадной терро-
ристической организацией, каковой он и является.

Во-вторых, что не менее важно, Совет дол-
жен поддержать право Израиля на самооборону. 
Однако поддержать это право — не значит повто-
рять пустые слова. Это означает проявить солидар-
ность с Израилем, который проводит спасательную 
операцию с целью уничтожить террористический 
потенциал ХАМАС. Если ХАМАС не будет унич-
тожен, то подобные злодеяния будут повторяться 
— и не только в Израиле. Поддержка права Израиля 
на самооборону означает поддержку цели Израиля 
по уничтожению этих подобных раковой опухоли 
джихадистов.

Израиль — законопослушная страна, соблю-
дающая международное право. Как известно всем 
членам Совета, мы имеем дело с террористической 
группой, которая жаждет геноцида и даже не при-
знает существования международного права. Совет 
должен помнить об этом. Почему же тогда Совет 
Безопасности не уделяет приоритетное внимание 
тому, чтобы, во-первых, объявить ХАМАС терро-
ристической организацией, во-вторых — возло-
жить на ХАМАС полную и исключительную ответ-
ственность за ситуацию в Газе, в-третьих — все-
цело поддержать право Израиля на самооборону, а 
в-четвертых — немедленно и безоговорочно потре-
бовать от ХАМАС освобождения всех похищенных 
заложников?

Я настоятельно призываю всех членов Совета 
подумать об этих целях и учитывать их в ходе всех 
будущих обсуждений. Мы не позволим связать 
себе руки в то время, как наша страна борется за 
свою безопасность и будущее наших детей.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Иордании.

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, с вступлением Бразилии на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в этом месяце и поже-

лать Вам всяческих успехов в руководстве работой 
Совета. Для меня большая честь выступать с этим 
заявлением от имени Группы арабских государств.

Сегодняшнее заседание Совета Безопасности 
проходит в условиях продолжающейся жестокой и 
агрессивной войны Израиля в секторе Газа, несущей 
смерть и разрушения и грозящей привести к более 
масштабным вспышкам насилия во всем регионе. 
Поэтому Группа арабских государств подчеркива-
ет необходимость немедленного прекращения этой 
войны и предотвращения ее распространения, с тем 
чтобы не допустить усугубления гуманитарной ка-
тастрофы в секторе Газа. Группа подчеркивает, что 
неспособность международного сообщества оста-
новить эту войну означает неспособность обеспе-
чить выполнение норм международного права, под-
держать общечеловеческие ценности и защитить ни 
в чем не повинных гражданских лиц, которые стал-
киваются с адом войны и не могут удовлетворить 
элементарные жизненные потребности, такие как 
доступ к жилью, продовольствию, питьевой воде, 
электричеству и медицинскому обслуживанию. Мы 
подчеркиваем, что молчание международного сооб-
щества перед лицом войны и убийств в секторе Газа 
означает молчание по поводу агрессии, лишающей 
жителей Газы человеческого достоинства и права 
на защиту, а также молчание по поводу вопиющих 
нарушений Израилем международного права.

Отмечаем, что блокирование Израилем до-
ставки срочной гуманитарной помощи в сектор Газа 
и принуждение более миллиона жителей северной 
части Газы к тому, чтобы покинуть свои дома, яв-
ляются грубым нарушением норм международного 
права и международного гуманитарного права. По-
этому мы подчеркиваем необходимость незамедли-
тельной доставки этой помощи без каких-либо за-
держек. В этой связи мы высоко оцениваем важную 
роль Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ в оказании помощи 
гражданскому населению сектора Газа и его бес-
прецедентные усилия в этой области. С учетом того 
что Агентство сталкивается с такими проблемами, 
как пробелы в потенциале и отсутствие необходи-
мого финансирования, мы подчеркиваем необходи-
мость незамедлительного оказания международ-
ным сообществом Агентству поддержки, в которой 
оно нуждается для выполнения своих функций и 
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гуманитарных обязанностей в соответствии с ман-
датом Организации Объединенных Наций.

Группа арабских государств подчеркивает, 
что любые грубые попытки или угрозы насиль-
ственного перемещения или депортации палестин-
цев с их родины в Арабскую Республику Египет и 
другие соседние страны являются преступлением, 
которое мы осуждаем и отвергаем, а также грубым 
нарушением Женевской конвенции 1949 года о за-
щите гражданского населения во время войны. В 
этой связи мы подчеркиваем необходимость приме-
нения норм международного права, международно-
го гуманитарного права и этических стандартов без 
какой-либо дискриминации по национальному или 
личностному признаку. Для прекращения войны в 
секторе Газа международное сообщество должно 
руководствоваться одними и теми же стандартами 
при осуждении убийства как израильских, так и 
палестинских гражданских лиц. Гражданские лица 
являются жертвами независимо от их личности или 
национальности.

Хотели бы напомнить Совету, что действия 
Израиля нельзя оправдать правом на самооборону, 
и считаем прискорбным тот факт, что некоторые 
страны продолжают повторять, что Израиль имеет 
право защищать себя на территории сектора Газа, 
которая является оккупированной. В этой связи 
напоминаем, в частности, о пункте 139 консуль-
тативного заключения Международного Суда от 
9 июля 2004 года о правовых последствиях стро-
ительства стены на оккупированной палестинской 
территории, в котором говорится, что Израиль не 
имеет права на самооборону на оккупированной 
палестинской территории (см. A/ES-10/273). В дан-
ном случае, в свою очередь, применимы положения 
международного гуманитарного права, касающие-
ся принятия военных мер в ответ на вооруженные 
нападения на оккупированных территориях.

Оккупирующая держава должна соблюдать 
принципы проведения различия между военными 
целями, гражданским населением и гражданскими 
объектами. Она не должна совершать нападения на 
гражданское население и гражданские объекты, как 
это происходит сейчас. Ответные действия с ее сто-
роны должны быть соразмерными и предусматри-
вать принятие необходимых мер предосторожности 
для защиты гражданского населения.

Наблюдая за развитием ситуации, мы четко 
видим, что военные действия Израиля в Газе не 
соответствуют самым минимальным требованиям 
международного гуманитарного права; Израиль 
даже и не утверждает, что соблюдает эти требова-
ния, о чем Совет слышал некоторое время назад. 
Заявления высокопоставленных израильских по-
литиков и военных не оставляют никаких сомне-
ний в том, что текущие и последующие действия 
Израиля в отношении беззащитного народа будут 
выходить за любые правовые, моральные и гумани-
тарные рамки. Между тем международное сообще-
ство не прислушивается к призывам этого народа о 
помощи.

Группа арабских государств подтверждает, 
что стратегическим выбором арабских стран, пред-
ставляющим собой единственный способ защитить 
весь регион от порочного круга насилия, являет-
ся достижение справедливого и всеобъемлющего 
мира в соответствии с легитимными резолюциями 
международного сообщества и Арабской мирной 
инициативой.

В заключение подчеркиваем, что Израиль 
не добьется мира и безопасности до тех пор, пока 
палестинский народ не обретет безопасность и сво-
боду в своем независимом государстве со столицей 
в Восточном Иерусалиме в пределах границ, суще-
ствовавших по состоянию на 4 июня 1967 года.

Заседание закрывается в 20 ч 50 мин.


